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  ]משה הוסיף יום אחד מדעתו[       
 

Будьте готовы к третьему 

дню…………                                 (Шемот 19,15)    
    

[[[[Моше сам добавил один день]]]]    
 

ל כָּ כִין עַצְמָן כָּ דוֹלִים מְזַכְּ ּהַצַדִיקִים הַגְּ אֵין לְהָרַע שׁום ּ ּך עַד שֶׁ ְ

הֶם   . אֲחִיזָה בָּ
Великие праведники очищают себя до такой степени, что Зло не властно над ними. 

חִירָה ן בְּ ם כֵּ   . ּוְאַף עַל פִי כֵן יֵשׁ לָהֶם גַּ
И всё же у них есть свобода выбора. 

לָהֶם הוא רַ חִירָה שֶׁ ּאַך עִקַר הַבְּ ּ ּ מָקוֹם אַחֵרְ מְבֹאָר בְּ ה הוֹסִיף יוֹם אֶחָד מִדַעְתוֹ כַּ בְחִינַת מֹשֶׁ ּק בִּ ּ ּ .  
Но основа свободы их выбора находится в  аспекте "Моше сам добавил один день", как 
объяснено в другом месте. 

הָיָה לָאָדָם הָרִאשׁוֹן קֹדֶם הַחֵ חִירָה שֶׁ חִינַת הַבְּ תַכְלִיתוְזֶה בְּ הָיָה זָך אָז בְּ   . ְטְא שֶׁ
И это тот же аспект, который был у Первого Человека (Адама) до греха, когда Адам 
был полностью чист, 

ה הוֹסִיף יוֹם אֶחָד מִדַעְתוֹ הַנַ בְחִינַת מֹשֶׁ בְחִינָה זֹאת בִּ חִירָתוֹ הָיָה רַק בִּ ל בְּ ּאַך כָּ ּ ּ   . ל"ְ
но вся свобода его выбора была в этом же аспекте. В аспекте "Моше сам добавил один 
день" 

דוֹל יוֹן גָּ קָל וְנִסָּ זֶה מִשְׁ יֵשׁ בָּ   . ּרַק שֶׁ
Однако есть в этом большая значимость и большое испытание. 

רַך ם יִתְבָּ וַדַאי אָסור לְהוֹסִיף עַל דִבְרֵי הַשֵׁ י בְּ ְכִּ ּ ּ תובּּ כָּ מוֹ שֶׁ   , ּלֹא תוֹסִיף: ּ כְּ
Разумеется, что запрещено добавлять к словам Всевышнего, как написано в Торе: 
"…не прибавляй…" (Дварим 13, 1): 

מַאֲמַר רַבּוֹתֵינו זַּוְכָל הַפְ הוֹסִיפָה עַל הַצִווי כְּ ל אָדָם הָרִאשׁוֹן הָיָה עַל יְדֵי שֶׁ ּגַם שֶׁ ּ ּ   . ל"ּ
И вся вина Первого Человека была в том, что его жена добавила к словам Всевышнего, 
как сказано нашими Мудрецами, да будет память о них благословенна. 

הוֹסִיפו רַבּוֹתֵינו זַ זרֵוֹת וסְיָגִים שֶׁ מָה גְּ ּוְאַף עַל פִי כֵן הֲלֹא מָצִינו כַּ ּ ּ ּּ   , ּרֵי תוֹרָהּל עַל דִבְ"ּ
Но всё-таки мы видим, сколько строгостей и остережений добавили Мудрецы наши к 
словам Торы? 

ימָה דַעְתוֹ לְדַעַת הַמָקוֹם ה הוֹסִיף יוֹם אֶחָד מִדַעְתוֹ וְהִסְכִּ ּוְכֵן מֹשֶׁ ּ ּּ ּ .  
И также Моше сам добавил один день, и это было согласно с волей Небес. 

דוֹלִים ל הַצַדִיקִים הַגְּ חִירָה שֶׁ אֵלו הוא עִקַר הַבְּ עִנְיָנִים כָּ אֱמֶת בְּ ן בֶּ ּעַל כֵּ ּ ּ ּ ּ ּ .  
Поэтому понятно, что в подобных вещах и есть суть свободы выбора Великих 
праведников. 

זֶה  לוֹם לְכַוֵן בָּ אֵינוֹ זוֹכֶה חַס וְשָׁ ּובֶאֱמֶת מִי שֶׁ יָבֹא עַל יְדֵי , ּלְדַעַת הַמָקוֹםּ ל עַל יְדֵי זֶה עַד שֶׁ שֵׁ ּיָכוֹל לְהִכָּ
מור   , ּזֶה לְחֵטְא גָּ

И нужно знать, что если кто-то не удостоится привести свой выбор в соответствие с Б-
жественной Волей, он может пасть так, что это приведёт его к греху. 
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Если говоришь и поёшь    На Нах Нахма Нахман МэУман    приобретаешь все благословения 



  
מ פְשׁוטוֹ מַמָשׁ וְעָבַר עַל הַצִוויכְּ ל עַל יְדֵי זֶה כִּ נִכְשַׁ אָדָם הָרִאשׁוֹן שֶׁ מָצִינו בְּ ּוֹ שֶׁ ּ ּ ּּ ּ ּ ּ .  

Как это случилось с Первым Человеком, когда ошибаясь, он на самом деле согрешил и 
нарушил указание Всевышнего. 

ן עִנְיַן הַנִסָּ ם כֵּ נִכְנְסו לְפַרְדֵסּוְזֶה הָיָה גַּ עָה שֶׁ ל הָאַרְבָּ ּיוֹן שֶׁ ּ לוֹם, ּּ שָׁ לוֹם וְיָצָא בְּ שָׁ י עֲקִיבָא נִכְנָס בְּ   . וְרַק רַבִּ
Равным образом это было испытанием четырёх мудрецов Талмуда, которые "зашли в 
Пардэс", и только Раби Акива "зашёл и вышел с миром". 

כָל פַעַם , ּיָצָא דַיְקָאנִכְנַס וְ צְרִיכִין לַעֲלוֹת בְּ ל עֲבוֹדָתָם הוא רַק מַה שֶׁ ר כָּ דוֹלִים אֲשֶׁ ם הַצַדִיקִים הַגְּ י גַּ ּכִּ ּ ּּ ּּ
א ולְהַ א לְדַרְגָּ ּמִדַרְגָּ יוֹתֵרּ כָל פַעַם בְּ יג בְּ ּשִׂ ּ,  

Именно "вошёл и вышел", потому, что даже Великие праведники, у которых всё 
служение Б-гу заключается в продвижении вверх по ступеням святости, и с каждым 
разом достигать большего, 

נָפִיק  קִי בְּ עָיֵל בָּ קִי בְּ ן לִהְיוֹת בָּ ם כֵּ   , ]בקי בכניסה בקי ביציאה[ּאַף עַל פִי כֵן צְרִיכִין הֵם גַּ
все-таки они должны в совершенстве обладать умением "входа и выхода". 
ע הֵצִיץ וָמֵת רַחֲמָנָא לִצְלָן בְחִינַת הֵצִיץ וְנִפְגַּ לֵימות יָכוֹל לִהְיוֹת בִּ שְׁ אֵינוֹ זוֹכֶה לִבְקִיאות הַזֶה בִּ ּומִי שֶׁ ּ ּ ּּ ,

נְטִיעוֹת ּוְאַחֵר קִצֵץ לְגַמְרֵי בַּ ּ .  
А тот, который не владеет этим навыком идеально, с ним может случиться "заглянул и 
был уязвлён" или "заглянул и был умерщвлён", упаси Б-г, а "иной" – "выкорчевал 
посаженное". 

לוֹם שָׁ לוֹם וְיוֹצֵא בְּ שָׁ זוֹכֶה לִבְקִיאות הַזֶה הֵיטֵב אֲזַי הוא נִכְנָס בְּ ּומִי שֶׁ ּ ּּ ּוְאָז זוֹכֶה תָמִיד לְכַוֵן תָ, ּ מִיד ּּ
נַ, ּלְדַעַת הַמָקוֹם לאֹ לְהוֹסִיף כַּ ּמַה לְהוֹסִיף ומַה שֶׁ ּ ּּ   . ל"ּ

Но тот, кто удостаивается овладеть этим умением в совершенстве, он "заходит с 
миром" и "выходит с миром", и всегда сможет совершить свой выбор согласно воле 
Всевышнего, добавить что нужно, и не добавлять того, чего не следует. 

זוֹכִין לִבְקִיאות הַנַ ּוְאֵלו הַצַדִיקִים שֶׁ ּ ּּ ּ ּ בוֹהָה וְהַנִפְלָאָה מְ"ּ בְחִינוֹת מַדְרֵגָתָם הַגְּ   ,אֹדּל בִּ
И праведники эти, добившиеся упомянутого умения, в аспекте их очень высокой и 
удивительной ступени святости, 

מַדְרֵגוֹת הַנְמוכוֹת מְאֹד קִיאות אֲפִלו בַּ ּהֵם זוֹכִים לְהַכְנִיס זֶה הַבְּ ּ ּּ ּ ּ ,  
они удостаиваются внести эти навыки даже в очень низкие уровни духовности, 

ם הֵם לְעֵת עַתָה לְקַיֵם וְאַ יִזְכּו גַּ חִינַת וְנָפִיק מַמָשׁ שֶׁ הֵם בְּ ּשֶׁ ּּ ּ אוֹל הִנֶךָּ ּצִיעָה שְׁ ּ ּ .  
в уровни, которые воистину в аспекте "выход", чтобы даже те, кто находятся на этих 
низменных уровнях, смогли исполнить слова царя Давида: "...буду ли в Преисподней – 
Ты там". (Теилим 139, 8) 

פֵל מְ ם מִמְקוֹמָם הַשָׁ ּוְגַם מִשָׁ רַךּּ ם יִתְבָּ יכו עַצְמָן אֶל הַשֵׁ ְאֹד יַמְשִׁ ּ רַך תָמִיד , ּ ם יִתְבָּ ּוְיִצְעֲקו וְיִתְפַלְלו לְהַשֵׁ ְ ּ ּ ּּ ּ
בְחִינַת מִבֶּ כְלוֹת הַנֶפֶשׁ בִּ וַעְתִי וְכוּבִּ אוֹל שִׁ ּטֶן שְׁ מְך ה', ּ חִינַת קָרָאתִי שִׁ ּמִבּוֹר תַחְתִיוֹת' ָבְּ ּ ּ,  

И даже оттуда, из этих чрезвычайно низких и грязных мест, будут они постоянно 
стремиться к Всевышнему, благословенно Имя Его, и возопят и взмолятся Ему, из 
глубин изнывающих душ их, как сказано: "…из чрева преисподней взывал я…" (Йона 
2, 3), также как "Из ямы глубокой призывал я имя Твоё, Г-споди!" (Эйха 3, 55) 

קִיף וְיֵרֶא ה אֱמֶת' עַד יַשְׁ לֵמָה בֶּ יִזְכּו לִתְשׁובָה שְׁ מַיִם שֶׁ ּמִשָׁ ּ ּ '  אות נ-'  הלכות שבת ז-לקוטי הלכות (. ּ
  )ט" ע- צדיק -לפי אוצר היראה ב "נ

"Пока не взглянет и увидит Г-сподь с небес" (Эйха 3, 50), и удостоятся они настоящего 
раскаяния. 

(Kикутэй Алахот – Шаббат 7, 50 и 52, в соответствии с Оцар Айира, Цадик, 79) 
 

                       Для выздоровления Хаим Александр бен Сильва 

 

Шабат Раби Нахмана из Брацлава 054-5857784 (Михаэль)  
Счёт PAYPAL: Shabat.breslev@gmail.com  - Счёт в почтовом банке 89-2255-7 


